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Effets de l’écriture inclusive sur la compréhension en lecture 
 
Mon projet vise à observer les impacts de l’écriture inclusive sur la compréhension en 
lecture. L’écriture inclusive est une manière de rédiger qui vise à rendre visible un plus 
grand nombre d’identités de genre dans la langue française, en s’opposant à l’utilisation du 
masculin dit générique.  
Contexte : L’écriture inclusive est sujette à beaucoup d’objections. En effet, que ce soit 
par l’introduction de signes typographiques au sein des mots ou par l’utilisation de 
structures moins fréquentes, ces procédés sont susceptibles d’avoir un impact sur la lecture. 
Plusieurs détracteurs de l’écriture inclusive vont jusqu’à dire qu’elle est illisible. Toutefois, 
les impacts de l’écriture inclusive sur la lecture sont assez peu documentés. Nous 
proposons d’observer les impacts de l’écriture inclusive sur la compréhension en lecture 
en français. 
Méthode : Afin d’examiner cela, nous réaliserons une expérience faisant appel aux 
techniques d’oculométrie pour nous informer sur les processus de compréhension (Rayner 
et al., 2006). Le matériel expérimental sera composé de 15 paragraphes, chacun comportant 
4 mots cibles susceptibles d’être écrits dans l’une des 3 conditions suivantes : (0) masculin, 
(1) doublets abrégés réalisés avec des points médians, (2) écriture épicène. Quarante 
adultes sans difficulté de lecture seront recruté·es pour participer à l’expérience. Lors de la 
tâche, leurs mouvements oculaires seront enregistrés grâce à l’oculomètre Tobii ProFusion 
(250Hz) disponible au Groupe de recherche en psycholinguistique de l’UQAM. À partir 
des données brutes seront extraites les mesures oculométriques suivantes : le temps de 
fixation total et la probabilité de faire des régressions (Rayner et al., 2006). Au cours de la 
tâche de lecture, des questions de compréhension portant sur les textes seront posées. Ces 
questions seront conçues en s’inspirant des trois niveaux de compréhension proposés par 
van Dijk et Kintsch (1983). Ainsi, une mesure online (mouvements oculaires) et une 
mesure offline (questions de compréhension) de la compréhension nous serviront à 
déterminer l’impact de l’écriture inclusive sur les processus cognitifs de compréhension de 
lecture. Nous traiterons les ensembles de données en utilisant les modèles multiniveaux, 
qui constituent les méthodes statistiques les plus recommandées en psycholinguistique 
expérimentale (Baayen et al., 2008), notamment lorsqu’il s’agit d’analyser avec précision 
les mouvements oculaires. 
Pertinence : Cette recherche permet d’offrir un portrait complet de la compréhension de 
différents types d’écriture d’inclusive grâce à l’utilisation de mesures online et offline et il 
permettra de mieux comprendre les processus cognitifs de compréhension en lecture. 
D’autre part, ce projet permettra d’établir un dialogue en ce qui concerne les façons de 
rendre la langue française plus inclusive. 
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